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(М-01 шакл)

2019 йилнинг ярим йиллиги давомида илмий лойиҳанинг бажарилиши тўғрисида қисқача маълумот

Тошкент давлат шарқшунослик институти 
«П3-20170930393 Алишер Навоийнинг "Ғаройиб ус-сиғар" девонидаги ғазалларнинг ўзбек ва инглиз тилларида илмий изоҳ ва шарҳларини яратиш » илмий лойиҳасининг 2019 йил биринчи чорак учун 

Ҳисобот
1. Ўзбекистон Республикаси Олий ва ўрта махсус таълим вазирлиги

2. Тошкент давлат шарқшунослик нститути
I. Лойиҳани молиялаштириш

3. Молиялаштириш ҳажми (минг сўм) – 96785,0

4. Ҳақиқатдан олинган молиявий маблағ –  96785,0

Сарф этилган : 

Маош –  90145,0

Асбоб-ускуналар, реактивлар, материаллар – 6490,0

Устама харажатлар (накладные расходы) –

Хизмат сафарлари харажатлари –

Бошқа харажатлар – 150
II. Лойиҳа ижрочилари тўғрисида маълумот

3. Лойиҳа ижрочилари рўйхати

	№
	Ижрочининг Ф.И.Ш
	Туғилган санаси
	Илмий даражаси, унвони
	Лойиҳадаги иш ҳажми (ставкаси)

	1
	Тўхлиев Боқижон 
	11.03.1954
	ф.ф.д. проф 
	0,5

	2
	Сиддиқов Қосимжон
	29.01.1977
	ф.ф.н.
	0,1

	3
	Жаъфаров Ботир
	14.07.1977
	ф ф.н. 
	0,1

	4
	Юсупова Дилнавоз

Рахмоновна
	10.08.1976


	ф.ф.н.
	0,15

	5
	Мамадалиева Зуҳра
Умаралиевна
	09.12.1977
	ф. ф. н.
	0,15

	6
	Давлатов Олимжон
	24.12.1976
	ф.ф.н.
	0,15

	7
	Дадабоев Олимжон 
	23.02.1976
	-
	0,15

	8
	Тўхлиева Феруза Боқижон қизи
	19.11.1988


	-
	0,1

	9
	Қодирова Зуҳра
	27.12.1992
	-
	0,5


III. Илмий тадқиқотнинг мақсад ва вазифалари

Илмий лойиҳанинг мақсади::

Алишер Навоийнинг “Ғаройиб ус-сиғар” девонидаги ғазалларнинг ўзбек ва инглизтилларидги табдил ва таржималароини яратишдан иборат Бунинг учун қуйидаги вазифаларни ҳал этиш кўзда тутилади:

1) Алишер Навоий асарларининг муаммо доирасидаги ўрганилиши тарихи билан танишиш;

2) Ҳозиргача мазкур йўналишдаги илмий-тадқиқот ишларига танқидий баҳо бериш:

3)  Алишер Навоийнинг “Ғаройиб ус-сиғар” дкеонидаги ғазаллар матнидаги қийин сўзларни аниқлаш, уларнинг луғатини тузиш, насрий баёнини шакллантириш ҳамда уларнинг илмий шарҳини амалга ошириш;  

4) Мазкур тадқиқотларнинг қўлёзма нусхлари ьилан танишиш, уларни таҳрир қилиш;

5) Муаммога оид фикр-мулоҳазаларни факультет, университет миқёсидаги, шунингдек, Республика миқёсидаги анжуманлар доирасида муҳокама қилиш ва уларни оммалаштириш;

6) Ўзбек тилидаги матнларни инглиз тилига таржииаа қилиш;

7) Таржима матнларининг таҳририни амалга ошириш.

IV. Лойиҳа бўйича олинган натижалар

4. Лойиҳа бўйича нашр этилган ишлар

	Т/р
	Нашр тури
	Нашр мавзуси
	Нашр муаллифлари
	Нашр этилган вақти
	Қаерда нашр этилган
	Ҳажми

	I
	  Монография 


	“Лисон ут-тайр” образлари 
	З.Мамадалиева
	2019 йил
	Қақнус медиа
	220 б.

	
	
	Алишер Навоий Ғазаллари: шарҳ ва изоҳлар
	З.Мамадалиева
	2019 йил
	Қақнус медиа
	180 б.

	
	
	Темурийлар давридаги арузга доир рисолаларнинг қиёсий таҳлили.
	Д.Юсупова
	2019 йил 
	Таълим-медиа
	264 б. 

	
	
	Алишер Навоий ғазалларининг насрий баёни ва шарҳлари
	Б.Тўхлиев ва б.
	2019 йил 
(ншарда)
	Баёз
	15 б.т.

	
	
	Navai gazals
	Б.Тўхлиев ва б.
	2019 йил
(нашрда)
	Баёз
	10 б.т.

	II
	Дарслик 
	
	
	
	
	

	III
	Ўқув қўлланма
	
	
	
	
	

	
	
	Навоийшунослик
	Б.Тўхлиев
	2019 йил (нашрда)
	Баёз
	10 б.т.

	
	
	Таълим босқичларида Навоий ҳаёти ва ижодини ўрганиш
	Б.Тўхлиев
	2019 йил (нашрда)
	Баёз
	10 б.т.

	
	
	Аруз вани қоидалари ва мумтоз поэтика асослари. 
	Д.Юсупова
	2019 йил
	Таълим-медиа
	184

	IV
	Илмий мақолалар

шу жумладан:
	
	
	
	
	

	IV.1
	Хорижий нашрларда
	Алишер Навоий ғазалларини таҳлил қилиш методикаси
	Б.Тўхлиев
	2019 йил
	Масъалаҳои мубрами муосири фанҳои гуманитари (мажмўа мақолаҳо бахшида ба 80-солагии доктори илмҳои филологё, проф. А.Бердалиев). – Хужанд, “Нури маърифат”.
	

	IV.2
	Маҳаллий нашрларда
	Мумтоз матнлар мазмуни, шакли ва талқини ҳақида
	Б.Тўхлиев
	2019 йил
	Ўзбек тили ва адабиёти. №1
	12-17

	
	
	Абдусалом Абдуқодиров
	Б.Тўхлиев ва б. 
	2019 йил
	Ўзбек тили ва адабиёти, № 4,
	

	
	
	“Кодекс куманикус” қўлёзмасининг  полеографик хусусиятлари
	Б.Жаъфаров
	2019 йил 
	НамДУ ахборотномаси. Наманган № 1
	123-128 бетлар

	
	
	Алишер Навоийнинг “Мезон ул-авзон” рисоласи учун асос бўлган анзарий манбаларнинг компаравистик таҳлили 
	Д.Юсупова
	2019 йил
	Олтин битиклар.  №3
	69-88

	
	
	Comparision of prosody used in the works by Alisher Navoi and Abdurakhman Jami
	D.Yusupova
	2019 йил
	Theoretical & Applied Science. – Philadelphiya (USA) №05 (73)
	281-285

	
	
	Таълим тизимида рубоий вазнларини ўқитиш тажрибасидан  
	Д.Юсупова
	2019 йил
	Ўзбекистонда хорижий тиллар (илмий-методик электрон журнал) № 4 (27).
	74-81

	
	
	Темурийлар даври арузшунослигида жузв унсурининг компаративистик таҳлили
	Д.Юсупова
	2019 йил
	Тил ва адабиёт таълими
	27-29 - бетлар

	
	
	Айлагил жондин жудо
	О.Давлатов
	2019 йил 
	Гулистон № 3
	

	
	
	Унутмағил бурунғи ёрларни
	О.Давлатов
	2019 йил 
	Гулистон № 1
	

	
	
	Эй навбаҳори оразинг субҳиға жонпарвар ҳаво
	О.Давлатов
	2019 йил 
	Гулистон № 2
	

	
	
	Шекспир сонетларида вақтни 

англатувчи метафоралар
	О.Дадабоев ва б.
	2019 йил 
	Хоразм Маъмун 

академияси 

ахборотномаси Махсус сон
	

	
	
	Таржимада композицион-семантик бутунлик
	Қ.Сиддиқов
	2019 йил 
	НамДУ илмий ахборотномаси
	

	V.1
	Халқаро ан-жуманларда
	Ғазал ва уни таҳлил қилиш методикаси
	Б.Тўхлиев
	2019 йил 9 февраль
	Алишер Навоий ва XXI аср. Тошкет
	239-242 б.

	
	
	Таълим босқичларида Навоий асарларини ўрганиш
	Б.Тўхлиев
	2019 йил 4-6 февраль
	Алишер Навоий ижодий меросиниг умумбашарият маънавий-маърифий тараққиётидаги ўрни. Тошкент
	648-653 б.

	
	
	Навоий ғазалларининг инглиз тилига таржималари хусусида
	Б.Тўхлиев Ф.Тўхлиева
	2019 йил 4-6 февраль
	Алишер Навоий ижодий меросиниг умумбашарият маънавий-маърифий тараққиётидаги ўрни. Тошкент
	436-441 б.

	
	
	Алишер Навоий ғазалларини таҳлил қилиш методикаси
	Б.Тўхлиев
	2019 йил
	Масъалаҳои мубрами муосири фанҳои гумантитарй (мажмўа мақолаҳо бахшида ба 80-солагии доктори илмҳои филологё, проф. А.Бердалиев). – Хужанд, “Нури маърифат” 
	344-349 б.

	
	
	“Кодекс куманикус”да форсий тил лексикаси


	Б.Жаъфаров
	2019 йил
	«Адабий алоқалар ва маданиятларнинг ўзаро таъсири» мавзусида Халқаро илмий-амалий конференция материаллари.  Термиз 
	154-160 б.

	
	
	“Кодекс куманикус”да форсий тил лексикаси


	Б.Жаъфаров
	2019 йил
	«Адабий алоқалар ва маданиятларнинг ўзаро таъсири» мавзусида Халқаро илмий-амалий конференция материаллари.  Термиз
	141-143-бетлар

	
	
	Искандар ва орифлик
	З.Мамадалиева
	2019 йил 9 февраль
	Алишер Навоий ва XXI аср. Халқаро илмий-амалий анжуман.  Тошкент
	186-189 б.

	
	
	“Ҳайрат ул-аброр”даги Хожа образи генезиси
	З.Мамадалиева
	2019 йил 9 февраль
	Алишер Навоий Халқаро илмий-амалий анжуман.  Тошкент
	162-166 б.

	
	
	Мумтоз матнларни ўқиш ва уқиш санъати
	Б.Тўхлиев
	2019 йил
	Ўзбек матншунослигининг назарий ва амалий муаммолари. Республика илмий анжумани материаллари, Қарши.
	13-16 б.

	
	
	Новые переводы из современной таджикской литературы
	Б.Тўхлиев
	2019 года 21-22 июнья
	Социально-экономическое и культурное сотрудничество Таджикистана и Узбекистана: история и современность. Материалы международной научно-практической конференции. Хужанд 
	642-645 с.

	
	
	Таълим босқичларида Навоий асарларини ўрганиш
	Б.Тўхлиев
	2019 йил
	Алишер Навоий ижодий меросининг умумбашарият маънавий-маърифий тараққиётидаги ўри. мавзусидаги. Халқаро илмий-амалий анжуман.  Тошкент, 2019 йил 4-6 февраль
	

	
	
	Ғазал ва уни  таҳлил қилиш методикаси
	Б.Тўхлиев
	2019 йил
	Алишер Навоий ва XXI аср. Халқаро илмий-амалий анжуман.  Тошкент, 2019 йил 9 февраль
	648-653

	
	
	Алишер Навоий арузининг тараққиёт босқичлари 
	Д.Юсупова
	2019
	Алишер Навоий ва XXI аср. Халқаро илмий-амалий анжуман.  Тошкент, 2019 йил 9 февраль
	97-104

	
	
	“Хазойин ул-маоний” куллиётида мусамман
	Д.Юсупова
	2019
	Алишер Навоий ижодий меросининг умумбашарият маънавий-маърифий тараққиётидаги ўри. мавзусидаги. Халқаро илмий-амалий анжуман.  Тошкент, 2019 йил 4-6 февраль
	103-109

	
	
	Взаимоотношение метрического размера рубаи и устного народного творчества 
	Д.Юсупова
	2019
	Фольклористика (международнқй научно-теоретический журнал)  Баку.
	

	
	
	Искандар образи талқинлари: ирфон ва орифлик
	З.Мамадалиева
	2019 йил
	Алишер Навоий ва XXI аср. Халқаро илмий-амалий анжуман.  Тошкент
	

	
	
	“Ҳайрат ул-аброр” достонида Хожа образи генизеси
	З.Мамадалиева
	2019 йил
	Алишер Навоий илмий меросининг умумбашарият маънавий-маърифий тараққиётидаги ўрни мавзусидаги III  анъанавий халқаро илмий-амалий конферанция МАТЕРИАЛЛАРИ. Тошкент
	Б.89-94.

	
	
	Бир мақол таржимасига доир
	Қ.Сиддиқов
	2019 йил 
	Материалы регионального семинара «Красота языка» Клуб одаренных студентов и молодых преподавтелей «Радость общения» 18.04.2019 йил  
	65-69

	V.2
	Республика миқёсидаги анжуманда
	Ўзбeк фольклорининг хорижий тилларга таржималари хусусида
	Б.Жаъфаров
	2019 йил
	Чет тил ўқитшда инновацион технологиялар ва филология масалалари. Республика илмий конференция материаллари, Наманган 
	67-70 б.

	
	
	“Кодекс куманикус”да луғатчилик анъанаси  
	Б.Жаъфаров
	2019 йил
	Марказий Осиёда лексикография ва лексикология: анъаналар ва ҳозирги замон мактаблари. Республика илмий-амалий анжуман материаллари ТошДШИ  йил    
	40-47-бетлар

	
	
	Бошланғич синфларда Навоий асарларини ўрганиш хусусиятлари   
	Б.Тўхлиев
	2019 йил 15 ноябрь
	“Boshlang‘ich ta’lim jarayoniga innovatsion yondashuv” respublika ilmiy-amaliy konferensiya materiallari


	6-9

	
	
	“Драхт асурик”дан мевалар можароси”гача
	Б.Тўхлиев
	2019 йил
	Мумтоз адабиёт муаммолари мавзусидаги Республика илмий амалий анжумани материаллари Қўқон, 2019
	45-48

	
	
	Иброҳим Ҳаққулов ва ўзбек навоийшунослиги равнақининг айрим масалалари.
	Б.Тўхлиев
	2019 йил
	Моҳиятга муҳаббат – Тошкент, Тафаккур, 2019
	80-86

	
	
	Навоий дидактикаси
	Б.Тўхлиев
	26-32
	Алишер Навоий ва учтгчи мингйиллик; Навоий меросини ўргпнтшнинг янги уфқлари”. мавзусидаги. илмий-амалий анжуман.  Тошкент, 2019 йил 4-6 февраль
	

	
	
	Навоий ғазалларининг инглиз тилига таржималари хусусида
	Б.Тўхлиев ва Ф.Тўхлиева
	2019 йил 
	Алишер Навоий ижодий меросининг умумбашарият маънавий-маърифий тараққиётидаги ўри. мавзусидаги. Халқаро илмий-амалий анжуман.  Тошкент, 2019 йил 30 март               
	436-441

	
	
	Қадимги туркий ҳикматлари таржимаси масалалари
	Қ.Сиддиқов
	2019 йил 
	Тил, таржима ва муаммолар 
	76-78

	
	
	
	
	
	
	

	
	Газеталарда
	Алишер Навоий ғазалларини таҳлил қилиш методикаси
	Б.Тўхлиев
	2019 йил 19 апрель
	Суғд ҳақиқати, № 30 (2578)
	

	
	
	
	
	
	
	


  Олинган муаллифлик гувоҳномалари:
	Т/р
	Муаллифлик гувоҳномаси тури
	Номи
	Муаллиф-лари
	Олинган вақти
	Рақами

	I
	Патентлар 
	
	
	
	


	II
	 Дастурий маҳсулот учун гувоҳномалар
	
	
	
	

	III
	Товар белгилари
	
	
	
	

	IV
	Бошқалар 
	
	
	
	


1.  Сотилган лицензиялар: 

	Т/р
	Лицензия номи
	Муаллиф-лари
	Сотилган вақти
	Тушган пул миқдори
	Қўшимча маълумот

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	

	...
	
	
	
	
	


2. Жорий этишга тайёр илмий ишланмалар:

	Т/р
	Илмий ишланманинг номи
	Муаллифлари
	Илмий ишланманинг амалий аҳамияти ва қўлланилиш соҳаси 
	Жорий этилиши режалаштирилаётган ташкилот номи, жорий этиш вақти

	
	
	
	
	


3. Жорий этилган илмий ишланмалар ва улардан тушган пул миқдори: 

	Т/р
	Илмий ишланманинг номи
	Муаллиф-лари
	Илмий ишланманинг амалий аҳамияти ва қўлланилиш соҳаси
	Тушган пул миқдори (минг сўмда)
	Илмий ишланма жорий этилган ташкилот номи, жорий этилган вақти

	1
	
	
	
	
	


4. Ҳисобот даврида бажарилган ишлар, олинган асосий муҳим натижалар ва уларнинг календар-режага мослиги
	Т/р
	Лойиҳанинг ҳисобот даври учун календар режаси (ойлар кесимида)
	Масъул ижрочилар
	Кутилаётган натижа, ҳисобот

тури
	Ҳисобот даврида олинган натижа
	Олинган натижанинг режага мослиги

	1
	Январь
	Б.Тўхлиев


	Лойиҳа аъзолари  йиғилишини ўтказиш

ва 2019 йил  учун ишчи режани муҳокамага қўйиш,

1 та ғазални изоҳлаш, қўлёзмаларни таҳрир қилиш, уларни нашрга тайёрлаш.
	Лойиҳа аъзоларининг  йиғилиши ўтказилди

ва 2019 йил  учун ишчи режа муҳокамага қўйилди,

1 та ғазал изоҳланди, қўлёзмалар таҳрир қилинди, улар нашрга тайёрланди.
	Режага мос

	
	
	Д.Юсупова
	Лойиҳадаги мақсад асосида  2019 йил давомида бажарилиши лозим бўлган ишларнинг ишчи режасини тузиш.

5 та ғазални изоҳлаш.
	Лойиҳадаги мақсад асосида  2019 йил давомида бажарилиши лозим бўлган ишларнинг ишчи режаси тузилди.

5 та ғазал изоҳланди.
	Режага мос

	
	
	З.Мамадалиева
	5 та ғазални изоҳлаш.
	5 та ғазал изоҳланди.
	Режага мос

	
	
	Қ.Сидиқов
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди.
	Режага мос

	
	
	Б.Жафаров


	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш. “Кодекс куманикус” қўлёзмасининг  полеографик хусусиятлари мавзусида мақола тайёрлаш.
	5 та ғазал изоҳи инглиз тилига таржима қилинди. “Кодекс куманикус” қўлёзмасининг  полеографик хусусиятлари мавзусида мақола тайёрланди.
	Режага мос

	
	
	О.Давлатов


	5 та ғазални изоҳлаш.
	5 та ғазал изоҳланди.
	Режага мос

	
	
	О.Дадабоев
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазал изоҳи инглиз тилига таржима қилинди.
	Режага мос

	
	
	Ф.Тўхлиева 
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазал изоҳи инглиз тилига таржима қилинди.
	Режага мос

	2
	Февраль
	Б.Тўхлиев


	Умумий раҳбарлик ва ташкилий ишлар

1 та ғазални изоҳлаш. Қўлёзмаларни таҳрир қилиш. “Мумтоз матнлар мазмуни, шакли ва талқини ҳақида” мавзусида мақола тайёрлаш.
	Умумий раҳбарлик ва ташкилий ишлар қилинди ва

1 та ғазал изоҳланди. Қўлёзмалар таҳрир қилинди. “Мумтоз матнлар мазмуни, шакли ва талқини ҳақида” мавзусида мақола тайёрланди.
	Режага мос

	
	
	Д.Юсупова


	5 та ғазални изоҳлаш.
	5 та ғазал изоҳланди.
	Режага мос

	
	
	Қ. Сиддиқов 
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди.
	Режага мос

	
	
	З.Мамадалиева 
	5 та ғазални изоҳлаш.
	5 та ғазал изоҳланди.
	Режага мос

	
	
	Б.Жаъфаров 
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди.
	Режага мос

	
	
	О.Давлатов


	5 та ғазални изоҳлаш.
	5 та ғазал изоҳланди.
	Режага мос

	
	
	О.Дадабоев
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди.
	Режага мос

	
	
	Ф.Тўхлиева
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди.
	Режага мос

	3
	Март
	Б.Тўхлиев      


	Мақолаларнинг қўлёзмалари тайёрланди.
	Ғазалларнинг изчил илмий изоҳлари яратилди
	Режага мос

	
	
	Д.Юсупова


	5 та ғазални изоҳлаш.
	5 та ғазал изоҳланди.
	Режага мос

	
	
	Қ. Сиддиқов 
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди.
	Режага мос

	
	
	З.Мамадалиева 
	“Лисон ут-тайр” образлари номли монография чоп этиш. 5 та ғазални изоҳлаш.
	“Лисон ут-тайр” образлари номли монография чоп этилди. 5 та ғазал изоҳланди.
	Режага мос

	
	
	Б.Жаъфаров 
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди.
	Режага мос

	
	
	О.Давлатов


	5 та ғазални изоҳлаш.
	5 та ғазал изоҳланди.
	Режага мос

	
	
	О.Дадабоев
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди.
	Режага мос

	
	
	Ф.Тўхлиева
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди.
	Режага мос

	4
	Апрель
	Б.Тўхлиев      


	1 та ғазални изоҳлаш. Қўлёзмаларни таҳрир қилиш.
	1 та ғазал изоҳланди. Қўлёзмалар таҳрир қилинди.
	Режага мос

	
	
	Д.Юсупова


	5 та ғазални изоҳлаш.
	5 та ғазал изоҳланди.
	Режага мос

	
	
	Қ. Сиддиқов 
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди.
	Режага мос

	
	
	З.Мамадалиева 
	5 та ғазални изоҳлаш.
	5 та ғазал изоҳланди.
	Режага мос

	
	
	Б.Жаъфаров 
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди.
	Режага мос

	
	
	О.Давлатов


	5 та ғазални изоҳлаш.
	5 та ғазал изоҳланди.
	Режага мос

	
	
	О.Дадабоев
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди.
	Режага мос

	
	
	Ф.Тўхлиева
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди.
	Режага мос

	5
	Май
	Б.Тўхлиев      


	1 та ғазални изоҳлаш. Қўлёзмаларни таҳрир қилиш.
	1 та ғазал изоҳланди. Қўлёзмалар таҳрир қилинди.
	Режага мос

	
	
	Д.Юсупова


	Битта илмий мақола тайёрлаш. 5 та ғазални изоҳлаш.
	Битта илмий мақола тайёрланди. 5 та ғазал изоҳланди.
	Режага мос

	
	
	Қ. Сиддиқов 
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди.
	Режага мос

	
	
	З.Мамадалиева 
	Алишер Навоий. Ғазаллари: шарҳ ва изоҳлар номли монографияни тайёрлаш. 5 та ғазални изоҳлаш.
	Алишер Навоий. Ғазаллари: шарҳ ва изоҳлар номли монография тайёрланди. 5 та ғазал изоҳланди.
	Режага мос

	
	
	Б.Жаъфаров 
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди.
	Режага мос

	
	
	О.Давлатов


	5 та ғазални изоҳлаш.
	5 та ғазал изоҳланди.
	Режага мос

	
	
	О.Дадабоев
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди.
	Режага мос

	
	
	Ф.Тўхлиева
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди.
	Режага мос

	6
	Июнь
	Б.Тўхлиев      


	1 та ғазални изоҳлаш. Қўлёзмаларни таҳрир қилиш.
	1 та ғазал изоҳланди. Қўлёзмалар таҳрир қилинди.
	Режага мос

	
	
	Д.Юсупова


	5 та ғазални изоҳлаш.
	5 та ғазал изоҳланди.
	Режага мос

	
	
	Қ. Сиддиқов 
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди.
	Режага мос

	
	
	З.Мамадалиева 
	5 та ғазални изоҳлаш.
	5 та ғазал изоҳланди.
	Режага мос

	
	
	Б.Жаъфаров 
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди.
	Режага мос

	
	
	О.Давлатов


	5 та ғазални изоҳлаш. Битта илмий мақола тайёрлаш.
	5 та ғазал изоҳланди. Битта илмий мақола тайёрланди.
	Режага мос

	
	
	О.Дадабоев
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди
	Режага мос

	
	
	Ф.Тўхлиева
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди
	Режага мос

	7
	Июль
	Б.Тўхлиев      


	1 та ғазални изоҳлаш. Қўлёзмаларни таҳрир қилиш.
	1 та ғазал изоҳланди. Қўлёзмалар таҳрир қилинди
	Режага мос

	
	
	Д.Юсупова


	5 та ғазални изоҳлаш
	5 та ғазал изоҳланди
	Режага мос

	
	
	Қ. Сиддиқов 
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди
	Режага мос

	
	
	З.Мамадалиева 
	5 та ғазални изоҳлаш
	5 та ғазал изоҳланди
	Режага мос

	
	
	Б.Жаъфаров 
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди.
	Режага мос

	
	
	О.Давлатов


	5 та ғазални изоҳлаш.
	5 та ғазал изоҳланди.
	Режага мос

	
	
	О.Дадабоев
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш. Битта илмий мақола тайёрлаш. 
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди. Битта илмий мақола тайёрланди. 
	Режага мос

	
	
	Ф.Тўхлиева
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш. 
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди 
	Режага мос

	8
	Август 
	Б.Тўхлиев      


	1 та ғазални изоҳлаш. Қўлёзмаларни таҳрир қилиш.
	1 та ғазал изоҳланди. Қўлёзмалар таҳрир қилинди
	Режага мос

	
	
	Д.Юсупова


	5 та ғазални изоҳлаш
	5 та ғазал изоҳланди
	Режага мос

	
	
	Қ. Сиддиқов 
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди
	Режага мос

	
	
	З.Мамадалиева 
	5 та ғазални изоҳлаш
	5 та ғазал изоҳланди
	Режага мос

	
	
	Б.Жаъфаров 
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди.
	Режага мос

	
	
	О.Давлатов


	5 та ғазални изоҳлаш.
	5 та ғазал изоҳланди.
	Режага мос

	
	
	О.Дадабоев
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди
	Режага мос

	
	
	Ф.Тўхлиева
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди 
	Режага мос

	9
	Сентябрь 
	Б.Тўхлиев      


	1 та ғазални изоҳлаш. Қўлёзмаларни таҳрир қилиш. Халқаро анжуманда иштирок этиш. 
	1 та ғазал изоҳланди. Қўлёзмалар таҳрир қилинди. Халқаро анжуманда иштирок этилди
	Режага мос

	
	
	Д.Юсупова


	5 та ғазални изоҳлаш. Халқаро анжуманда қатнашиш.
	5 та ғазал изоҳланди. Халқаро анжуманда қатнашилди
	Режага мос

	
	
	Қ. Сиддиқов 
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди
	Режага мос

	
	
	З.Мамадалиева 
	5 та ғазални изоҳлаш.
	5 та ғазал изоҳланди
	Режага мос

	
	
	Б.Жаъфаров 
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди.
	Режага мос

	
	
	О.Давлатов


	5 та ғазални изоҳлаш.
	5 та ғазал изоҳланди.
	Режага мос

	
	
	О.Дадабоев
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди
	Режага мос

	
	
	Ф.Тўхлиева
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди 
	Режага мос

	10
	Октябрь 
	Б.Тўхлиев      


	1 та ғазални изоҳлаш. Қўлёзмаларни таҳрир қилиш.
	1 та ғазал изоҳланди. Қўлёзмалар таҳрир қилинди. 
	Режага мос

	
	
	Д.Юсупова
	5 та ғазални изоҳлаш
	5 та ғазал изоҳланди. 
	Режага мос

	
	
	Қ. Сиддиқов 
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш. Битта илмий мақола тайёрлаш. 
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди. Битта илмий мақола тайёрланди
	Режага мос

	
	
	З.Мамадалиева 
	5 та ғазални изоҳлаш
	5 та ғазал изоҳланди
	Режага мос

	
	
	Б.Жаъфаров 
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди.
	Режага мос

	
	
	О.Давлатов


	5 та ғазални изоҳлаш.
	5 та ғазал изоҳланди.
	Режага мос

	
	
	О.Дадабоев
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди
	Режага мос

	
	
	Ф.Тўхлиева
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди 
	Режага мос

	11
	Ноябрь 
	Б.Тўхлиев      


	1 та ғазални изоҳлаш. Қўлёзмаларни таҳрир қилиш.
	1 та ғазал изоҳланди. Қўлёзмалар таҳрир қилинди. 
	Режага мос

	
	
	Д.Юсупова


	5 та ғазални изоҳлаш.
	5 та ғазал изоҳланди. 
	Режага мос

	
	
	Қ. Сиддиқов 
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди. 
	Режага мос

	
	
	З.Мамадалиева 
	5 та ғазални изоҳлаш. Битта илмий мақола тайёрлаш.
	5 та ғазал изоҳланди. Битта илмий мақола тайёрланди
	Режага мос

	
	
	Б.Жаъфаров 
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди.
	Режага мос

	
	
	О.Давлатов


	5 та ғазални изоҳлаш.
	5 та ғазал изоҳланди.
	Режага мос

	
	
	О.Дадабоев
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди
	Режага мос

	
	
	Ф.Тўхлиева
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди 
	Режага мос

	12
	Декабрь 
	Б.Тўхлиев      


	1 та ғазални изоҳлашҚўлёзмаларни таҳрир қилиш. 1 йиллик ҳисоботларни тайёрлаш. Битта монография тайёрлаш. 
	1 та ғазал изоҳланди. Қўлёзмалар таҳрир қилинди. 1 йиллик ҳисоботлар тайёрланди. Битта монография тайёрланди.
	Режага мос

	
	
	Д.Юсупова


	5 та ғазални изоҳлаш
	5 та ғазал изоҳланди. 
	Режага мос

	
	
	Қ. Сиддиқов 
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди. 
	Режага мос

	
	
	З.Мамадалиева 
	5 та ғазални изоҳлаш
	5 та ғазал изоҳланди. 
	Режага мос

	
	
	Б.Жаъфаров 
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди.
	Режага мос

	
	
	О.Давлатов


	5 та ғазални изоҳлаш.
	5 та ғазал изоҳланди.
	Режага мос

	
	
	О.Дадабоев
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди
	Режага мос

	
	
	Ф.Тўхлиева
	5 та ғазал изоҳини инглиз тилига таржима қилиш.
	5 та ғазалнинг изоҳи инглиз тилига таржима қилинди 
	Режага мос


	ТДШИ ректори:
	                                                      Г.Рихсиева

	
	

	Лойиҳа раҳбари: 
	                                                      Б.Тўхлиев
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